Thema: Natur/Anifeiliaid/Cymru a Chymreictod 
Y Llwynog: R.Williams Parry 

Cofiwch addasu’r iaith i siwtio’ch ardal/plant.

Mae Ppt wedi ei baratoi i gyd-fynd â’r gwasanaeth. 

Sleid 1: Teitl
Mae bron pawb sy’n astudio Llenyddiaeth Gymraeg ar gyfer arholiadau TGAU yn dysgu ‘Y Llwynog’ gan R.Williams Parry. Mae hi’n un o’r cerddi mwyaf adnabyddus yn yr iaith Gymraeg.

Mae’r gerdd yn sôn am un foment ar ddydd Sul poeth ym mis Gorffennaf pan roedd y bardd a dau o’i gyfeillion yn cerdded i fyny mynydd. Gan bod y foment wedi cael cymaint o effaith arno ysgrifennodd gerdd i gofio am y digwyddiad. 
Sleid 2: Y linellau isod o’r gerdd a llun
Dyma eiriau agoriadol y gerdd,

Ganllath o gopa'r mynydd, pan oedd clych eglwysi'r llethrau'n gwahodd tua'r llan,

Ac anhreuliedig haul Gorffennaf gwych yn gwahodd tua'r mynydd:

Roedd hyfrydwch a prydferthwch byd natur wedi denu’r bardd allan i gerdded i ben y mynydd gyda’i ffrindiau. Er ei fod yn clywed clychau’r eglwysi yn galw pobl i fynd yno, roedd yr haul bendigedig wedi ei swyno a’i dynnu tua’r mynydd. 
Sleid 3: Y linellau isod o’r gerdd a llun
Roedd y bardd bron a chyrraedd pen y mynydd pan welodd lwynog.

yn y fan, Ar ddiarwybod droed a distaw duth,
Llwybreiddiodd ei ryfeddod prin o'n blaen; 
Yn amlwg roedd R.Williams Parry wrth ei fodd yn gweld y llwynog mor agos ato. Roedd y llwynog yn symud yn dawel, ac yn amlwg doedd y bardd ddim wedi gweld llwynog mor agos ato o’r blaen gan ei fod yn ei ddisgrifio fel rhyfeddod prin.
Mae’n amlwg fod y bardd yn gwerthfawrogi byd natur. Roedd yr haul yn wych, byd natur yn ei swyno ac roedd y llwynog yn rhyfeddod. 
Sleid 4: Y linellau isod o’r gerdd a llun
Fe safodd y bardd a’i ffrindiau yn hollol llonydd a thawel pan welson nhw’n llwynog, fel tri wedi eu gwneud allan o garreg –  trindod faen. Roedden nhw wedi ei parlysu ac ddim ond yn gallu syllu ar y creadur o’u blaenau. Roedden nhw’n gwerthfawrogi yr hyn roedden nhw’n weld.
Sleid 5: Y linellau isod o’r gerdd a llun
Mae’n debyg bod y llwynog wedi cael dipyn o sioc hefyd o ddod ar draws tri yn cerdded ar ben y mynydd ar ddiwrnod mor boeth. Fe safodd yntau’n hollol stond yn syllu’n nôl arnyn nhw,

Syfrdan y safodd yntau, ac uwchlaw Ei untroed oediog 

dwy sefydlog fflam Ei lygaid arnom

Sleid 6: Y linellau isod o’r gerdd a llun
Er fod gweld y llwynog wedi aros yng nghof y bardd fe ddigwyddodd y cyfan mewn eiliadau. Ni chynhyrfodd y llwynog, ac yr un mor sydyn ac y daeth ar eu traws fe ddiflannodd dros grib y mynydd,
Yna heb frys na braw llithrodd ei flewyn cringoch dros y grib;
Digwyddodd, darfu, megis seren wîb. 
· Yn sicr mae Cymru yn wlad brydferth iawn, mae ganddon ni lannau moroedd bendigedig, mynyddoedd a bryniau hardd, a choedwigoedd a thir cyfoethog iawn. Dydyn ni ddim yn diolch yn ddigon aml mai yma rydyn ni’n byw, mewn gwlad mor brydferth a diogel.  
· Tybed faint ohonon ni sy’n gwerthfawrogi byd natur, neu hyd yn oed yn mynd allan i gerdded? Ydyn ni’n genhedlaeth o bobl a phlant sy’n treulio’n holl amser o dan do, mewn siop, neu yn y tŷ yn sownd i’r cyfrifiadur neu o flaen y teli?
· Mae Cymru yn wlad arbennig, ac rydyn ni’n freintiedig iawn ein bod ni’n byw yma ac yn gallu siarad Cymraeg. 
Sleid 7: Yr adnodau isod a llun 

· Yn y Beibl mae Salm 104 yn sôn am gyfoeth byd natur, dyma’r adnodau:-

ARGLWYDD, rwyt wedi creu cymaint o wahanol bethau! Rwyt wedi gwneud y cwbl mor ddoeth. Mae'r ddaear yn llawn o dy greaduriaid di! Draw acw mae'r môr mawr sy'n lledu i bob cyfeiriad, a phethau byw na ellid byth eu cyfri ynddo. 

Falle y dylen ni gymryd amser i werthfawrogi’r byd o’n cwmpas, ac i ddiolch am yr anifeiliaid a’r holl greaduriaid eraill sy’n byw yn y mor ac yn hedfan drwy’r awyr. Falle y dylen ni fel R.Williams Parry sefyll yn llonydd am ’chydig o eiliadau i werthfawrogi’r hyn sydd o’n cwmpas.
· Gweddïwn: Ein Tad, Diolch i Ti am brydferthwch natur. Diolch am y greadigaeth hyfryd sydd i’w weld ar ein stepen drws. Diolch am ein gwlad ac am ei hiaith. Diolch am yr anifeiliaid a’u cynefinoedd. Diolch am feirdd fel R. Williams Parry a’u dawn i sgwennu a chreu darlun. Diolch dy fod Ti’n Dduw mor fawr a hael. Amen.
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